
AR-15 SLIM LINE HANDGUARDS M-LOK - SLIM LINE HANDGUARDS
12.625" M-LOK ALUMINUM BLACK

New from Midwest Industries, their SLH Slim Line Handguard Line! Midwest
Industries Slim Line Handguards feature three sides of M-LOK, a MIL-STD 1913
Picatinny Top Rail, and also Midwest Industries patented 4140 Heat Treated
Torque Plate. The SLH Handguard also includes a 4140 Heat Treated Barrel Nut
along with an installation wrench. 4140 Heat Treated Barrel Nut Features
Patented 4140 Heat Treated Torque Plate Available in 9.25”, 10.5”, 12.625”, 14”,
and 15” length rails 6061 Aluminum Type 3 Hard Coat Anodized MIL-STD 1913
Picatinny Top rail Two Integral Anti-Rotation QD Sling Sockets Super Slim 1.5”
Outside and 1.3” Inside Diameter Three Sides of M-Lok 5-Slot Polymer M-Lok rail
included Fully Dehorned and Deburred Made in the USA

Attributes

Name: SLIM LINE HANDGUARDS 12.625" M-LOK ALUMINUM BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100030993
Mfr. No.: MI-SLH12.625
Color: Black
Length: 12.625
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.603kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 356mm
UPC: 812102031024

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die AR15 SLIM LINE
HANDGUARDS MLOK

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der AR15 SLIM LINE HANDGUARDS MLOK von Midwest Industries. Diese
Handguards wurden entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche Risiken
vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Handguards nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie das Produkt verwenden.
Halten Sie sich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Einsatzes von Handguards und
Feuerwaffen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie alkoholisiert oder unter dem Einfluss von Drogen stehen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Handguards sicher an Ihrer Waffe befestigt sind, um ein Abrutschen oder Lösen
während des Gebrauchs zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Teile und Werkzeuge, um sicherzustellen, dass die Installation korrekt
durchgeführt wird.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen, um Verbrennungen zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.
Informieren Sie sich über die richtige Handhabung von Feuerwaffen, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation der Handguards beginnen.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge und Teile bereit.

Installation

Entfernen Sie die vorhandenen Handguards von Ihrer Waffe gemäß der Bedienungsanleitung des
Herstellers.
Setzen Sie die neue SLIM LINE HANDGUARD auf die Waffe und stellen Sie sicher, dass sie richtig
ausgerichtet ist.
Verwenden Sie die mitgelieferte 4140 wärmebehandelte Laufmutter und den Installationsschlüssel, um
die Handguard sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie, ob die Handguard fest sitzt und keine Bewegungen zulässt.

Nutzung

Verwenden Sie die Handguards nur in Verbindung mit kompatiblen Zubehörteilen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Sitz und die Stabilität der Handguards während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie Verpackungsmaterialien und nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
Abfallentsorgung.
Bringen Sie beschädigte oder defekte Teile zu einer geeigneten Sammelstelle für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, alle Sicherheitsanfragen über die
entsprechenden Kanäle zu klären.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, Risiken zu minimieren und eine
sichere Nutzung der AR15 SLIM LINE HANDGUARDS MLOK zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for AR15 Slim Line
Handguards

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Slim Line Handguards from Midwest Industries. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your new handguards. Please read this
guide carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's installation instructions to avoid potential hazards.
Regularly inspect the handguards for any signs of wear or damage before use.
Keep the handguards out of reach of children and vulnerable individuals.
If you notice any irregularities or defects, discontinue use and contact the manufacturer.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible components with the AR15 platform to ensure proper fit and function.
Ensure that the handguards are securely attached before using your firearm.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for accessories mounted on the handguards.
Avoid exposing the handguards to extreme heat sources or harsh chemicals that may damage the material.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including the provided installation wrench.
Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.

Installation Steps:

Remove the existing handguards from your AR15 by loosening any retaining screws or pins.
Install the 4140 Heat Treated Barrel Nut onto the barrel according to the manufacturer’s specifications.
Align the SLH Handguard with the barrel nut and ensure that the MLOK slots are positioned correctly
for your intended accessories.
Secure the handguard in place using the provided installation wrench, ensuring it is tightened to the
recommended torque specifications.
Attach any accessories using the MLOK slots, ensuring they are properly secured.

Usage:

After installation, perform a thorough check to ensure everything is secure and functioning correctly.
Familiarize yourself with the handguards and their features before using your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the handguards in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains any hazardous materials.
Consider recycling the aluminum material where facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the AR15 Slim Line Handguards, please reach out to the manufacturer
or consult their official website for further assistance.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your
new AR15 Slim Line Handguards responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los guardamanos SLH Slim Line de Midwest Industries. Este producto está diseñado para ofrecer
un rendimiento óptimo y una experiencia de usuario segura. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad y uso
que debes seguir para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el guardamanos antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el guardamanos si está dañado o si notas alguna anomalía.
Sigue todas las normativas locales y nacionales relacionadas con el uso de armas y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este producto está diseñado exclusivamente para su uso en rifles AR15. No lo utilices en
otros tipos de armas.
Instalación: Asegúrate de que la instalación se realice de acuerdo con las instrucciones proporcionadas. Una
instalación incorrecta puede causar fallos en el funcionamiento.
Supervisión: Siempre supervisa el uso del producto por parte de otros, especialmente si son nuevos en el
manejo de armas.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular del guardamanos para asegurar su correcto
funcionamiento y longevidad.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas necesarias:

Llave de instalación incluida.
Herramientas de mano básicas (destornillador, llave inglesa, etc.).

Instalación:

Retira el guardamanos antiguo si es necesario.
Coloca la tuerca de cañón 4140 tratada térmicamente en su lugar.
Alinea el nuevo guardamanos SLH Slim Line con la tuerca de cañón.
Utiliza la llave de instalación para fijar el guardamanos de manera segura.
Asegúrate de que todos los componentes estén bien ajustados antes de su uso.

Uso:

Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de manipular el guardamanos.
Utiliza el guardamanos para sostener el rifle de manera segura durante el disparo.
No sobrecargues el guardamanos con accesorios que no estén diseñados para su uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el guardamanos, asegúrate de eliminarlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un problema, te recomendamos
que consultes la plataforma de seguridad de la UE o contactes a los servicios de atención al cliente de Midwest
Industries.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, podrás disfrutar de tu guardamanos SLH Slim Line de manera
segura y efectiva. Recuerda que la seguridad es lo primero y que siempre debes estar informado sobre las mejores
prácticas para el manejo de armas.
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Guide de Sécurité pour le Gardemain SLIM LINE
MLOK AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain SLIM LINE MLOK AR15 de Midwest Industries. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir tout en assurant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours manipuler vos armes à feu avec précaution.
Ne laissez jamais les enfants sans surveillance à proximité de ce produit.
Vérifiez régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière à compromettre sa sécurité ou son fonctionnement.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le gardemain SLIM LINE MLOK AR15.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez votre arme.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le gardemain.
Ne touchez pas à la gâchette tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Évitez de pointer l'arme dans une direction non sécurisée.
Respectez les lois locales concernant l'utilisation et le stockage des armes à feu.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Gardemain :

Vérifiez que l'arme est déchargée.
Retirez l'ancien gardemain en dévissant l'écrou de canon à l'aide de la clé d'installation fournie.
Installez le nouveau gardemain en suivant ces étapes :

Placez le gardemain sur le récepteur de l'arme.
Fixez l'écrou de canon traité thermiquement 4140 en le serrant à l'aide de la clé d'installation.
Assurezvous que le gardemain est bien en place et sécurisé.

Utilisation du Gardemain :

Utilisez les rails MLOK pour fixer des accessoires tels que des poignées ou des bipieds.
Vérifiez régulièrement que les accessoires sont bien fixés et sécurisés.
Ne surchargez pas le gardemain avec des accessoires excessifs qui pourraient compromettre la
sécurité.

Instructions de Disposition
Si le gardemain est endommagé ou usé, ne le jetez pas dans les ordures ménagères.
Contactez un centre de recyclage local pour vous débarrasser de l'aluminium de manière appropriée.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre gardemain SLIM LINE MLOK AR15, veuillez
contacter le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous de conserver une preuve d'achat
pour toute demande de garantie ou de support.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser le gardemain SLIM LINE MLOK AR15 en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto: AR15
SLIM LINE HANDGUARDS MLOK

Introduzione
Grazie per aver scelto gli AR15 Slim Line Handguards MLOK di Midwest Industries. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo in conformità con le istruzioni fornite.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è in condizioni ottimali.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti insicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare gli handguard.
Utilizzare solo gli attrezzi raccomandati per l'installazione, evitando attrezzi non idonei che potrebbero
danneggiare il prodotto.
Non sovraccaricare il rail superiore Picatinny con accessori non compatibili.
Verificare che i punti di montaggio siano saldamente fissati prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Raccolta degli attrezzi necessari: chiave di installazione inclusa e attrezzi standard.

Installazione:

Rimuovere gli handguard esistenti dall'arma.
Posizionare il dado della canna 4140 trattato termicamente sull'arma.
Fissare il nuovo handguard SLH Slim Line utilizzando la chiave di installazione fornita.
Assicurarsi che il handguard sia allineato correttamente e che tutti i punti di montaggio siano ben
serrati.

Uso:

Dopo l'installazione, controllare nuovamente che tutti i componenti siano fissati correttamente.
Utilizzare il prodotto solo in condizioni di sicurezza e in conformità con le normative locali sulle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti di metallo e plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio disponibili nel proprio comune.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contattare il
rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto. Si prega di consultare la garanzia o il manuale di istruzioni
per ulteriori dettagli.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza aiuterà a garantire un uso sicuro e responsabile degli AR15 Slim Line
Handguards MLOK. La sicurezza è fondamentale; pertanto, si raccomanda di rispettare tutte le istruzioni e di
mantenere il prodotto in buone condizioni. Grazie per aver scelto Midwest Industries.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rękojeści AR15 Slim Line Handguards MLOK od Midwest Industries. Aby zapewnić bezpieczne
i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu zgodnie z regulacjami
Unii Europejskiej.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że rękojeść jest używana zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia. W przypadku stwierdzenia
jakichkolwiek problemów, zaprzestań użytkowania.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do uszkodzenia lub kontuzji.
Zwracaj szczególną uwagę na bezpieczeństwo dzieci i innych wrażliwych grup. Produkt nie jest przeznaczony
do zabawy.

Szczególne Środki Ostrożności
Przed użyciem upewnij się, że produkt jest prawidłowo zainstalowany na broni.
Nie modyfikuj produktu, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i wydajność.
Stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej, w tym przechowywania, transportu i
użytkowania.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania produktu, skonsultuj się z wykwalifikowanym
specjalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche przed rozpoczęciem instalacji.
Użyj dołączonego klucza do instalacji, aby prawidłowo zamocować rękojeść na broni.
Dokładnie sprawdź, czy rękojeść jest stabilna i nie ma luzów przed użyciem.

Użytkowanie

Używaj rękojeści zgodnie z jej przeznaczeniem, unikając wszelkich działań, które mogą prowadzić do
uszkodzenia.
Regularnie sprawdzaj rękojeść pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany, skontaktuj się z lokalnymi
służbami utylizacyjnymi.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznego produktu,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Prosimy o regularne sprawdzanie
aktualizacji dotyczących ewentualnych przypomnień o produktach na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu.
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AR15 Slim Line Handguards Käyttöohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Midwest Industriesin AR15 Slim Line Handguards. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
turvallista ja tehokasta käyttöä. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja
asianmukaisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnolla kiinnitettyjä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai epävakaissa olosuhteissa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä asiantuntevaan
henkilöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Poista kaikki vanhat käsikahvat ja puhdista pinta huolellisesti.
Asenna uusi SLH Slim Line Handguard seuraavasti:

Kiinnitä MLOKosat kolmeen puoleen.
Varmista, että MILSTD 1913 Picatinny yläraita on oikein asennettu.
Käytä mukana tulevaa asennusavainta varmistaaksesi, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni.

Käyttö
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä.
Huolehdi käsikahvojen puhdistuksesta ja kunnossapidosta säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat on poistettu ja hävitetty asianmukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysmahdollisuuksia, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä asiantuntevaan tahoon tai jälleenmyyjään. Muista,
että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti ja että kaikki kysymykset tai huolenaiheet tulisi käsitellä viipymättä.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Slim Line
Handguards MLOK

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Slim Line Handguards MLOK från Midwest Industries. Denna handguard är designad för att
förbättra prestanda och säkerhet vid användning av ditt vapen. För att säkerställa en säker och korrekt användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering av vapen.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat och tomt innan installation eller underhåll av handguarden.
Förvara produkten och alla vapen utom räckhåll för barn och andra som inte har tillåtelse att hantera dem.
Rapportera eventuella osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att handguarden är korrekt installerad innan användning.
Undvik att överbelasta handguarden med tillbehör som kan orsaka skada.
Använd endast rekommenderade tillbehör och komponenter för installation och användning.
Var försiktig när du hanterar vapen i närheten av andra personer.
Se till att handguarden är ren och fri från skräp som kan påverka dess funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handguard:

Ta bort den gamla handguarden enligt tillverkarens instruktioner.
Placera den nya handguarden på vapnet och se till att den sitter ordentligt.
Använd installationsnyckeln för att fästa pipmuttern på plats.
Kontrollera att handguarden är stabil och säker innan du använder vapnet.

Användning:

Använd handguarden för att förbättra greppet och kontrollen över vapnet.
Montera eventuella tillbehör på de MLOKskenor som finns på handguarden.
Kontrollera att alla tillbehör är ordentligt fästa innan skjutning.

Avfallshantering
Avfallshantering av handguarden och dess komponenter ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Undvik att kasta handguarden i hushållsavfall. Kontakta lokala avfallsanläggningar för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du valt AR15 Slim Line Handguards MLOK. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du
säkerställa en säker och effektiv användning av din handguard.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AR15
SLIM LINE HANDGUARDS MLOK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 SLIM LINE HANDGUARDS MLOK od společnosti Midwest Industries. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a bezpečnost. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození produktu přestaňte jej používat a obraťte se na autorizovaný servis.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou správně nainstalovány před použitím.
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a rukavice.
Vyhněte se kontaktu s ostrými hranami nebo nerovnostmi.
Neprovádějte úpravy nebo opravy produktu bez odborného dohledu.
Dodržujte všechny místní zákony a nařízení týkající se používání zbraní a jejich příslušenství.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Odstraňte staré nadpažbí, pokud je to nutné.
Nainstalujte SLH Slim Line Handguard podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a upevnění pevně utaženy.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je nadpažbí správně upevněno.
Používejte pouze příslušenství, které je kompatibilní s MLOK systémem.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nezavrhujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce.
Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali AR15 SLIM LINE HANDGUARDS MLOK. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


